
(Interruptions)

Dat ass net auszeschléissen. Mä op jidde
Fall ass de Moment elo emol esou déci-
déiert.

Sou, Dir Dammen an Dir Hären, mir kommen
dann zu der Propositioun iwwert d’Modifi-
katioun vum Reglement. Mir hunn zwou ver-
schidde Propositiounen. Déi eng Kéier ass
den Här Gibéryen deen, deen eis d’Propo-
sitioune vun der Kommissioun virleet, an déi
Kéier drop den Här Fayot. Fir d’éischt ass et
um Här Gibéryen, an ech géif ëm Är
Opmierksamkeet bieden. Et geet nämlech
ëm eist internt Reglement.

3. 5864 - Proposition de mo-
dification du Règlement de la
Chambre des Députés rela-
tive aux propositions de loi

Rapport de la Commission du Règlement

❱❱❱ M. Gast Gibéryen (ADR), rap-
porteur.- Merci, Här President. Léif Kolleeg-
innen a Kolleegen, esou wéi den Här Pre-
sident et gesot huet, geet et hei ëm eist
internt Reglement. D’Reglementskom-
missioun huet sech mat de Prozedure be-
faasst, wat d’Propositions de loi ubelaangt.

Dir wësst alleguer, datt déi aktuell Proze-
duren, déi mer hunn, relativ komplizéiert
sinn a relativ vill Etappen hunn, an d’Konse-
quenzen dovu sinn, datt am Fong déi
Propositions de loi, déi vun eis eenzelnen
Deputéierte gemaach ginn, ganz selten déi
legislativ Prozedur wäerten duerchlafen. Mir
hunn dofir versicht, a mir hunn dat ee-
stëmmeg an der Kommissioun gemaach, fir
eng nei Prozedur der Chamber hei ze pro-
poséieren.

Ech erspueren Iech, nach eng Kéier déi al
Prozedur ze rappeléieren, mä ech wëll just
a kuerzen Zich déi nei Prozedur virstellen.
Anerefalls géif ech och mengen, datt mer ze
vill géifen duerjerneekommen.

Et bleift selbstverständlech e Recht vun all
Deputéierten, ëmmer eng Proposition de loi
kënnen auszeschaffen an ze déposéieren.
Déi Proposition de loi gëtt um Büro vun der
Chamber déposéiert, an d’Chamber, an dat
ass dann en éischte Schratt, décidéiert
dann iwwert d’Recevabilitéit vun där Propo-
sition de loi op Propositioun vun der Presi-
dentekonferenz hin.

Wat mer am Artikel 58 vun eisem Reglement
gestrach hunn: Fréier, oder bis elo, hu mer
ëmmer gekuckt bei der Recevabilitéit, ob
déi Proposition de loi net géif géint den
Ordre public oder d’Bonnes mœurs ver-
stoussen. Well dat awer eng Definitioun ass,
oder e Kritär ass, dee schwéier ze defi-
néiere wier an nach vill méi schwéier ze
kontrolléieren ass, huet d’Kommissioun
proposéiert, fir dat aus eisem Reglement ze
sträichen a just nach iwwert d’Recevabilitéit,
wat also da méi eng Formsaach gëtt, déi
d’Chamber mécht, ze décidéieren.

Wann d’Chamber se recevabel erkläert, gëtt
se un d’Regierung geschéckt, déi da ka
bannent dräi Méint en Avis ofginn, an d’Pre-
sidentekonferenz iwwerweist se an déi
zoustänneg Kommissioun. Déi zoustänneg
Kommissioun muss déi Proposition de loi
dann op den Ordre du jour huelen, a
bannent engem Délai vu 60 Deeg no dem
Dépôt kënnt déi Proposition de loi dann hei
an d’Chamber.

Et ass also e ganz wesentlech neie Punkt,
dat heescht, datt all Proposition de loi nom
Dépôt bannent 60 Deeg muss op den Ordre
du jour vun der Chamber kommen, wou
dann driwwer diskutéiert gëtt, iwwert
d’Poursuite vun der Prozedur. Dobäi gëtt se
virgestallt vum Auteur, an déi eenzel Parteie
kënne Stellung dozou huelen, an da gëtt
iwwert d’Poursuite vun der Prozedur déci-
déiert.

Wann d’Chamber décidéiert, där Propo-
sition de loi eng Suite ze ginn, da geet se
erëm un d’Presidentekonferenz zréck, déi
se dann erëm un déi zoustänneg Kom-
missioun verweist. Se geet dann awer och
un de Conseil d’État weider, a se geet dann
awer och op där anerer Säit, an dat ass och
nei, vun der Chamber aus direkt un
d’Chambres professionnelles weider.

Wann d’Chamber géif décidéieren, där
Proposition de loi keng Suite ze ginn, da
gëtt se klasséiert a se gëtt einfach vum Rôle
geholl. Et kann och an enger Sessioun eng
Proposition de loi, déi rejetéiert ginn ass, an
därselwechter Legislaturperiod och keng
zweete Kéier méi frësch déposéiert ginn.

Wann déi Kommissioun e Rapport mécht
iwwert déi Proposition de loi, an déi Propo-
sition de loi hätt Konsequenzen, wat d’Stats-
finanzen ubelaangt, entweder datt se géif
zousätzlech Dépensë géréieren oder datt
d’Recettë géifen erofgoen, da muss an
deem Rapport festgehale ginn, wéi déi
Ännerungen, wat de Statsbudget ube-
laangt, géifen ausgeglach ginn.

Eng Proposition de loi kann och zréckgezu
gi vun engem Deputéierte virun dem
éischte Vote, wat d’Poursuite vun der Procé-
dure législative ubelaangt. Duerno kann hie
se net méi zréckzéien. Datselwecht zielt och
fir Deputéierter, déi net méi an der Chamber
sinn. Do kënnen d’Groupes politiques oder
d’Groupes techniques, wou den Auteur vun
der Proposition de loi Member dra war zum
Zäitpunkt wéi en den Dépôt gemaach huet,
a wann en net méi Member ass, da kann
dee Groupe politique oder d’Sensibilité poli-
tique dann och déi Proposition de loi zréck-
zéien.

Dann hu mer nach en anere Punkt ge-
maach, Här President, dat ass d’Disposition
transitoire, wou mer am Fong soen: Fir mat
deem neie System elo unzekommen, gi
sämtlech Propositions de loi deen Abléck,
wou dat neit Reglement en vigueur trëtt, an
dat ass déi éischt Sitzung vun der neier
Chamberssessioun - well mer der Meenung
waren, et sollt ee mat der neier Prozedur an
der nächster Legislatur ufänken, also deen
Abléck, wou dat Reglement a Kraaft trëtt,
déi éischt Sitzung vun der neier Legislatur-
period -, ginn am Fong all Propositions de
loi, déi bis zu deem Zäitpunkt déposéiert gi
sinn, vum Rôle geholl, à l’exception vun
deenen, déi an der Aarbecht sinn, wou
schonn eng Prozedur en cours ass.

Duerfir ginn dann och vum Büro vun der
Chamber aus all d’Kommissioune gefrot, ob
si Propositions de loi hunn, un deene se
schaffen, déi also an der Prozedur sinn. Déi
bleiwen dann an der Prozedur, an all déi
aner Propositions de loi ginn d’office vum
Rôle gestrach. Déi kënnen dann awer vun
Deputéierten erëm nei erabruecht ginn, wa
se déi gären an déi nei Prozedur eran
hätten.

Dat ass kuerz résuméiert déi nei Propo-
sitioun, déi mer als Reglementskom-
missioun maachen. Déi huet also zum
Zweck, datt mer méi eng kloer Prozedur
kréien, a se huet virun allem zum Zweck,
datt bannent sechs Méint no dem Dépôt all
Proposition de loi heibannen eng Kéier
diskutéiert gëtt, an datt d’Chamber dann
décidéiert, ob se där Proposition de loi eng
Suite gëtt oder keng Suite gëtt.

Dat ass de wesentleche Punkt, an ech géif
mengen, datt dat awer eng Opwäertung
vun eiser parlamentarescher Aarbecht
heibanne wier. An ech géif dofir och, am
Numm vun der Kommissioun, Iech alleguer
recommandéieren, dëser Ännerung vun
eisem Reglement zouzestëmmen.

Ech soen Iech Merci.

❱❱❱ Plusieurs voix.- Très bien!

❱❱❱ M. le Président.- Merci, Här
Gibéryen. D’Madame Flesch huet elo
d’Wuert.

❱❱❱ Mme Colette Flesch (DP).- Här
President, ganz kuerz: Mir schléissen ons
där Propositioun un, déi an der Commission
du Règlement diskutéiert ginn ass. Ech
mengen, heimadder ass d’Prozedur
allégéiert a gëtt awer och dem Auteur vun
der Proposition de loi d’Geleeënheet ze
gesinn, dass seng Propositioun weidergeet.

Onse Souci haut wéi gëscht bleift, dass
d’Fro vun der Recevabilitéit, déi jo vun der
Conférence des Présidents tranchéiert gëtt,
net soll eng Guillotine sinn. De Fait, dass
mer d’Referenz aux bonnes mœurs a vum
Ordre public sträichen, ännert näischt do-
runner. Et däerf net sinn, dass d’Questioun
vun der Recevabilitéit zu enger Guillotine
gëtt.

(Interruption)

Jo, jo, sur proposition vun der Presidente-
konferenz. Mat där allégéierter Prozedur
kënne mir d’accord sinn.

Merci, Här President.

❱❱❱ M. le Président.- Merci, Madame
Flesch. Wëllt nach een d’Wuert dozou
ergräifen? Wann dat net de Fall ass, da
stëmme mer driwwer of.

Vote sur la proposition de modification
du Règlement
De Vote fänkt un. Vote par procuration.
Mengt Der, de Statsrot géif d’Dispens ginn?
De Vote ass ofgeschloss.
D’Propositioun 5864 ass ugeholl mat 55 Jo-
Stëmmen, bei 1 Nee-Stëmm.
Ont voté oui: Mmes Sylvie Andrich-Duval,
Nancy Arendt, M. Lucien Clement, Mmes
Christine Doerner, Fabienne Gaul, MM.
Marcel Glesener, Norbert Haupert, Mme
Françoise Hetto-Gaasch, MM. Ali Kaes,
Paul-Henri Meyers, Laurent Mosar (par
Mme Martine Stein-Mergen), Marcel
Oberweis, Gilles Roth, Marcel Sauber, Jean-
Paul Schaaf, Marco Schank, Marc Spautz,
Mme Martine Stein-Mergen, MM. Fred
Sunnen, Lucien Thiel, Lucien Weiler et
Michel Wolter;
MM. Marc Angel, Alex Bodry, John
Castegnaro, Mme Claudia Dall’Agnol, M.
Fernand Diederich, Mme Lydie Err, MM. Ben
Fayot, Jean-Pierre Klein, Mme Lydia
Mutsch, MM. Roger Negri, Jos Scheuer (par
M. Alex Bodry), Romain Schneider, Roland
Schreiner et Mme Vera Spautz;
MM. Eugène Berger, Xavier Bettel, Mme
Anne Brasseur, M. Fernand Etgen, Mme
Colette Flesch, MM. Charles Goerens, Paul
Helminger (par Mme Anne Brasseur),
Alexandre Krieps (par M. Carlo Wagner),
Claude Meisch (par M. Xavier Bettel) et
Carlo Wagner;
MM. Claude Adam (par Mme Viviane
Loschetter), François Bausch, Camille Gira,
Henri Kox et Mme Viviane Loschetter;
MM. Gast Gibéryen, Jacques-Yves
Henckes, Jean-Pierre Koepp et Robert
Mehlen (par M. Jacques-Yves Henckes).
A voté non: Mme Marie-Josée Frank.
Mir kommen dann zu dem zweete Volet, 
dat ass deen, wou den Här Fayot de
Rapporteur vun der Kommissioun ass. Här
Fayot, Dir hutt d’Wuert.
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❱❱❱ M. Ben Fayot (LSAP), rapporteur.-
Här President,...

❱❱❱ M. le Président.- Här Sunnen, et gëtt
heibannen ofgestëmmt. Här Fayot.

❱❱❱ M. Ben Fayot (LSAP), rapporteur.-
...et handelt sech och hei ëm en Zousaz zu
eisem interne Reglement.

Här President, d’Chamber huet an deene
leschte Joren décidéiert, sech méi staark an
d’europäesch Politik ze implizéieren. Dir
wësst, dat hu mer säit 2003 gemaach. A
besonnesch säit dem Referendum vum 10.
Juli 2005 war et den Deputéierte kloer, dass
een och misst probéieren Europa de Bierger
méi no ze bréngen an doduerch och an der
Chamber sech méi ëm europäesch Froen
ze bekëmmeren.

Säithier hu mer an dëser Chamber eng
wichteg Aarbecht gemaach a ville Kommis-
siounen. Dir wësst och, dass mer vun der
Europäescher Kommissioun als Chamber
direkt alleguerten déi Texter kréien, déi aus
der Kommissioun kommen. Vill Kommis-
siounen hunn dorobber geschafft an hunn
interessant Diskussiounen doriwwer ge-
halen.

Mir wësse jo, dass mer an dem institu-
tionelle Gefüge vun Europa zwee Légis-
lateuren hunn. Dat eent, dat ass d’Europa-
parlament, dann dat anert, dat ass de
Conseil des Ministres. Also ass ons Lëtze-
buerger Regierung mat deenen anere
Regierunge vun deenen anere 26 Länner de
Législateur an Europa, an et ass d’Roll vun
engem nationale Parlament, also vun onser
Chamber, fir dee Législateur, also deen
nationale Législateur, och ze begleede
respektiv ze kontrolléieren, wann dat nout-
wendeg ass. Dat ass deen een Aspekt.

Deen aneren Aspekt ass: Souwuel am Traité
vun Amsterdam wéi och an deem vu
Lissabon kréien d’national Parlamenter eng
Opwäertung. Dir wësst, dass et do zwee
Protokolle gëtt iwwert d’Rolle vun den natio-
nale Parlamenter am europäesche Gefüge,
an och iwwert de Contrôle vun der Subsi-
diaritéit an der Proportionalitéit vun euro-
päeschen Texter. Déi Roll bedéngt natier-
lech, dass d’Chamber, déi verschidde
Kommissiounen, sech mat deenen euro-
päeschen Texter ofginn.

Dir wësst och, dass mer d’Méiglechkeet
kréien, duerch den Traité vu Lissabon,
innerhalb vun aacht Wochen als Chamber
en Avis motivé zu enger Proposition de
directive anzebréngen, wa mer mat eppes
net d’accord sinn. Dat sinn also alles nei
Mëttelen, déi d’national Parlamenter kréien.

Fir déi Aktivitéit, déi Aarbecht, déi mer als
Chamber maachen, ze ënnermaueren, an
och ze kucken, wat fir Mëttele mer dofir
kënnen asetzen, hu mer mat der Regierung
en Aide-mémoire ausgehandelt, fir ze
kucken, wat fir Hëllefstellungen d’Regierung
der Chamber ka gi respektiv wat d’Roll vun
der Chamber vis-à-vis vun der Regierung
ass.

Deen Aide-mémoire huet och d’Appro-
batioun vun dem Regierungsrot fonnt. Mir
wollten deen, fir dass dat och méi präsent
ass, als en Aide-mémoire an onst Re-
glement aschreiwen, fir dann eben och
kloerzemaachen, wat Regierung a Chamber
zesummen do kënne maachen.

Dir wësst, dass mer och en Artikel 168 am
Reglement hunn, dee liicht ofgeännert gëtt,
well mer jo net méi vun der Regierung déi
europäesch Texter kréien, mä - wéi ech
éinescht gesot hunn - direkt vun der Euro-
päescher Kommissioun alles kréien.

An deem Aide-mémoire - ech wëll just
sechs Punkte ganz kuerz ervirsträichen -
geet et elo fir d’éischt drëm, vun der Re-
gierung Noten ze kréien; also, schonn déi
Viraarbechten, déi d’Regierung bei sech
mécht, wann zum Beispill Direktive
kommen, fir dass d’Chamber déi och kritt.
Well et geet jo drëm, fir bei deene Virschléi
vun Direktive ganz en amont, also ganz am
Ufanksstadium als Chamber schonn derbäi
ze sinn - well wann een dat herno zum
Schluss mécht, da weess een, dass een
näischt méi kann änneren -, also Noten ze
kréien, déi an der Regierung ausgeschafft
ginn, fir d’Konsequenze vun europäeschen
Texter ze erkennen.

Dat Zweet ass natierlech, fir Regierungs-
memberen, och Fonctionnairen, déi an
europäesche Gremië schaffen, an d’Kom-
missioune vun der Chamber ze kréien, fir
déi ze héieren.

Dat Drëtt ass selbstverständlech och, fir
dann, wann e Conseil européen ass oder e
Conseil des Ministres, fir am Virfeld oder
och duerno Exposéë vun de Ministeren
iwwert de Verlaf vun deenen Aktivitéiten ze
kréien.

Dat Véiert ass, fir dee Rapport, deen d’Re-
gierung all Joer mécht iwwert d’Europa-
politik, dee mer och hei an den Aide-
mémoire gesat hunn, virgestallt ze kréien an
zugläich och de Rapport vun der Regierung
iwwert d’Transpositioun vun Direktiven; wat
mer iwwregens net méi spéit wéi nächste
Méindeg an der Europakommissioun maa-
chen.

Da selbstverständlech, wann eng Confé-
rence intergouvernementale kënnt, wann
also Traitéë geännert ginn, da muss
d’Chamber esou wäit wéi méiglech mat
implizéiert ginn, muss d’Regierung der
Chamber Informatioune ginn. Ech wëll och
derbäi soen, dass jo och am Traité vu
Lissabon nach ëmmer d’Iddi vum Konvent
virgesinn ass, an dass mer dann an där
Iddi, mengen ech, hei déi Kollaboratioun
mat der Chamber gesinn.

Schliesslech de leschte Punkt, de sechste
Punkt. Wichteg ass, wa mer Informatioune
vun der Regierung kréien iwwer hir Ver-
handlungspositioun, iwwert déi Prioritéiten,
déi se setzen, dass mer als Chamber
gradesou gutt wéi d’Regierung d’Confi-
dentialitéit ginn, dass dat also och ënner
ons bleift, wann et sech besonnesch ëm
schwiereg Verhandlungen iwwer national -
Interessen handelt.

Dat ass also dat, wat grosso modo an deem
Aide-mémoire drasteet. Ech menge schonn,
dass dat fir déi zukünfteg Chamber, wéi dat
och an der Vergaangenheet scho war, e
wichtege Leitfuedem ass. Et ass net, dass
dat hei elo absolut nei ass. Villes vun deem,
wat an deem Aide-mémoire steet, ass scho
praktizéiert ginn. Wichteg awer ass et, dass
et formaliséiert gëtt an dass mer et an
onsem Reglement stoen hunn, fir dass also
och déi zukünfteg Deputéierten an deenen
eenzelne Kommissioune sech dorunner
kënnen halen.

Merci.

❱❱❱ Plusieurs voix.- Très bien!

❱❱❱ M. le Président.- Merci, Här Fayot.
Wëllt nach een eppes derbäifügen? Den
Här Goerens, wann ech gelift.

❱❱❱ M. Charles Goerens (DP).- Här Pre-
sident, ganz kuerz, fir am Kader vun dëser
Debatt drun ze erënneren, datt d’national
Parlamenter am Fong méi Rechter hunn am661188 www.chd. lu
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